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Co chuyén gi vay? ----> What's up?

Dao nay ra sao roi? ----> How's it going?

Dao nay dang lam gi? ----> What have you been doing?

Khong c6 gi mdéi cé ----> Nothing much

Ban dang lo ling gi vay? ----> What's on your mind?

To1 chi nghi linh tinh théi ----> I was just thinking

To1 chi dang tri do1 chut thoi ----> I was just daydreaming

Khong phai 1a chuyén cua ban ----> It's none of your business

Vay ha? ----> Is that so?

Lam thé nao vay? ----> How come?

Chéc chan roi! ----> Absolutely!

Qué dang! ----> Definitely!

D1 nhién! ----> Of course!



Chéc chin ma ---—> You better believe it!

T61 doan vay ----> 1 guess so

Lam sao ma biét dugc ----> There's no way to know.

T6i khong thé noi chic ---> I can't say for sure (I don't know)

Chuyén nay kho tin qué! ----> This is too good to be true!

Thoi di (dung dua nita) ----> No way! ( Stop joking!)

T6i hiéu rdi ----> I got it

Qua dung! ----> Right on! (Great!)

T6i thanh cong 16i! —---> I did it!

Co ranh khong? ----> Got a minute?

Dén khi na0? ----> 'Til when?

Vao khoang thoi gian nao? ----> About when?

S& khong mat nhiéu thoi gian dau ----> I won't take but a minute

Hay néi 16n 1én ----> Speak up

C6 thay Melissa khong? ----> Seen Melissa?



Thé 14 ta lai gap nhau phai khong? ----> So we've met again, eh?

Pén day ----> Come here

Ghé choi ----> Come over

Dung di voi ----> Don't go yet

Xin nhuong di trude. Toi xin di sau ----> Please go first. After you

Céam on da nhuong duong ----> Thanks for letting me go first

That la nhe nhom ----> What a relief

What the hell are you doing? ----> Anh dang lam cai quai gi thé kia?

Ban ding 1a ctru tinh.Tdi biét minh c6 thé trong cdy vao ban ma ----

> You're a life saver. I know I can count on you.

Dung c6 gid vo kho khao! ----> Get your head out of your ass!

Xao qua! ----> That's a lie!

Lam theo 1061 t61 ----> Do as I say

Du rdi 6! ----> This is the limit!

Hay giai thich cho t6i tai sao ----> Explain to me why



Hic, sau mét thoi gian khong tham nom box thudng xuyén dugc vi... cai
may tinh nha minh phai dem di stra chira Hom nay minh lai post tiép mot
sO cau cho céac ban nhé

AsK for it! ----> Ty minh lam thi ty minh chiu di!

... In the nick of time: ----> ... that 1a ding luc

No litter ----> Cim vat rac

Go for it! ----> Cir lidu thir di

Yours! As if you didn't know ----> ctia you chtr ai, cr gia bo khong biét.
What a jerk! ----> that 1a dang ghét

No business is a success from the beginning ----> van sy khé1i dau nan

What? How dare you say such a thing to me ----> Cai gi, ...mai dam

noéi1 thé vai tau a

How cute! ----> Ng6 nginh, dé thuong qua!

None of your business! ----> Khong phai viéc cua ban

Don't stick your nose into this ----> dirng dinh mii vao vi¢c nay



Don't peep! ----- > dung nhin 1én!

What I'm going to do if.... ----> Lam sao day néu ...

Stop it right a way! ----> C¢ th6i ngay di khong

A wise guy, eh?! -———> A ... thang nay lao

You'd better stop dawdling --—-> Ban t6t hon hét 1a khong nén la ca

Quén no di! (Pu rdi day!) ----> Forget it! (I've had enough!)

Ban di choi ¢6 vui khong? ----> Are you having a good time?

Ngoi nhé. ----> Scoot over

Ban da c6 himg chwa? (Ban cam thay thich chwa?) ----> Are you in the

mood?

May gio ban phai vé? ----> What time is your curfew?

Chuyén do6 con tuy ----> It depends

Néu chan, toi s& vé (nha ----> If it gets boing, I'll go (home)

Tuy ban thoi ----> It's up to you

Cai gi cling dugc ----> Anything's fine



Cai nao ciing tot ----> Either will do.

T6i s& chd ban vé ----> I'll take you home

Ban théy viéc d6 co dugc khong? ----> How does that sound to you?

Dao ndy moi viéc van tét ha? ----> Are you doing okay?

Lam on chd may (dién thoai) ----> Hold on, please

Xin hdy & nha ---> Please be home

Gui 101 chao cua anh t&1 ban ciia em ---> Say hello to your friends for

me.

Tiéc qua! ----> What a pity!

Qua té ---> Too bad!

Nhi€u rui ro qué! ----> It's risky!

C6 gang di! ----> Go for it!

Vui lén di! ----> Cheer up!

Binh tinh nao! ----> Calm down!

Tuyét qua ----> Awesome



Ky quai ----> Weird

Pung hiéu sai y t6i ----> Don't get me wrong

Chuyén d3 qua roi ----> It's over

Sounds fun! Let's give it a try! ----> Nghe c6 vé hay diy, ta thir no (vat)
Xem sao

Nothing's happened yet ----> Cha thiy gi xay ra ca

That's strange! ----> La that

I'm in no mood for ... ----> T6i khong con tdm trang nao dé ma ... dau
Here comes everybody else ---> Moi nguoi di téi noi roi kia

What nonsense! ----> That 13 ngé ngan!

Suit yourself ----> Tuy ban thoi

What a thrill! ----> That 1a li ki

As long as you're here, could you ... ----> Chirng nao ban con ¢ day,

phién ban ...

I'm on my way home ----> T6i dang trén duong vé nha

About a (third) as strong as usual ----> Chi khoang (1/3) so v&i moi khi

(n6i vé chét luong)



What on earth is this? ----> Cai quai gi thé nay?

What a dope! ----> That 1a nyc cuoi!

What a miserable guy! ----> That 1a tham hai

You haven't changed a bit! ----> Trong 6ng van con phong do chan!

I'll show it off to everybody ----> Dé t6i dem n6 di khoe v&i moi ngudi
(dd vat)

You played a prank on me. Wait! ----—> Ong d4m dua véi tui 4. Ping lai

mau! "

Enough is enough! ----> D1 rdi day nhé!

Let's see which of us can hold out longer ----> D& xem ai chiu ai nhé

Your jokes are always witty ----> Anh dua di dom that day

Life is tough! ----> Cudc sdng that 1a phirc tap ( cAu ndy minh ding

nhiéu nhét )

No matter what, ... ----> Béng moi gia, ...

What a piece of work! ----> That 1a chan cho 6ng qua! (hodc that 1a mdt

ké v6 phuong ctru chira)



What I'm going to take! --—-> Ning qua, khong xach ndi nita

Please help yourself ----> Ban ct tu nhién

Just sit here, ... ----> C{r nhu thé nay mai thi ...

No means no! ----> D3 bao khong 1a khong!

I'm sorry to hear that.Toi 1y lam tiéc khi nghe diéu do.

I'm so sorry to hear that.Toi rat 1y lam tiéc khi nghe diéu do.

I'm most upset to hear that. Toi rat lo ling khi nghe diéu do.

I'm deeply sorry to learn that... Toi v6 cung lay lam tiéc khi biét rang...

How terrible! That kinh khing!

How awful! That khing khiép!

I sympathize with you. T6i xin chia budn véi anh.

You have my deepest sympathy. Toi xin bay to sy cam thong sdu sic

nhit.

I understand your sorrow. T61 hi€u noi budn cua ban.

Please accept our condolence. Xin hay nhén 161 chia budn cua chung toi.

You have my sincere condolence. Téi thanh that chia budn véi anh.






